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Bei 5-Loch Felge muss der Federteller 1H0 412 341 eingebaut werden. 

With 5 hole rim must be fitted the spring disc 1H0 412 341. 

La coupelle de ressort 1H0 412 341 doit être montée avec la jante 5 trous. 

Con cerchioni a 5 fori deve essere montato il piattello reggimolla 1H0 412 341. 

En la llanta de 5 agujeros, se debe montar el platillo de muelle 1H0 412 341. 

Bij 5-gats velgen moet de veerschotel 1H0 412 341 worden ingebouwd. 

При 5-отверстии Фельге необходимо установить пружинную тарелку 1H0 412 341. 

W przypadku 5-otworowej obręczy należy zainstalować płytę sprężynową 1H0 412 341. 

5 delikli jant için 412 341 1H0 yay plakası takılmalıdır. 
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